
 

 

Ai sensi dell’art. 19 comma 1 del D. Lgs. 33/2013, si provvede a rendere noti i criteri di 
valutazione stabiliti nelle sedute del 24 e del 29 Novembre 2022: 

 

1. PROVA SCRITTA: 1.5 punti per ogni risposta giusta, 0 per ogni risposta non data o errata, 
 

2. PROVA PRATICA:  

 
• Predisposizione schema di atto: 1 punto per ogni risposta giusta, 0 per ogni risposta 

sbagliata o non data. 
 

• Compilazione documento economico contabile: 1 punto per ogni elemento correttamente 
compilato ovvero: 

1. DATI MITTENTE FATTURA, 
2. DATI DESTINATARIO FATTURA, 
3. NUMERO FATTURA, 
4. DATA FATTURA, 
5. DESCRIZIONE SERVIZIO RESO/BENE FORNITO (titolo della colonna e 

dettaglio specifico della prestazione o bene), 
6. PERCENTUALE ALIQUOTA IVA, 
7. IMPORTO (titolo della colonna e quantificazione in €), 
8. IMPONIBILE (titolo della colonna e quantificazione in €) 
9. TOTALE FATTURA (dicitura) 

10. Ulteriori dati non desumibili dallo schema di atto ma inseriti e pertinenti. 
In riferimento agli elementi 1 e 2, se l’indicazione è parzialmente completa sarà 
conteggiato 0.5 punti, 
in riferimento al punto 4 la data se presente ma non coerente con lo schema di atto 
varrà 0,5 punti, 
riguardo agli elementi 5,7 e 8 se indicato solo la generica intestazione della colonna o il 
solo dettaglio del servizio/importo verrà attribuito 0.5 punti. 

 

3. PROVA ORALE  

• Domanda sulle materie già oggetto della prova scritta: 

PUNTEGGIO CONOSCENZE 

COMPETENZE 

(chiarezza e correttezza 
espositiva dei concetti 

appresi) 

CAPACITÀ 

(analisi, sintesi, 
rielaborazione) 

0 
Non dà risposte al 

quesito 
  

 

Da 1 a 2 

 

Possiede una 
conoscenza quasi nulla 

dei contenuti 

L’esposizione è carente nella 
proprietà lessicale e nella 

fluidità del discorso 

Non effettua alcun 
collegamento logico, non è 
in grado di effettuare analisi 
e rielaborazioni di contenuti 

 

Da 3 a 4 

Conoscenza dei 
contenuti è in larga 

misura inesatta e carente 

Espone in modo scorretto e 
frammentario 

Analisi e sintesi confuse con 
collegamenti impropri 

 

5 

Conoscenza parziale e 
confusa dei contenuti 

Espone in modo poco chiaro 
con lessico povero o 

inappropriato 

Opera pochi collegamenti e 
solo se guidato con scarsa 

analisi e sintesi quasi 
inesistente 

 Conosce i contenuti nella Espone i contenuti in modo 
Analisi e sintesi sono 

elementari senza 



 

 

6 loro generalità semplice e nozionistico approfondimenti autonomi 
né critici 

 

7 

Conoscenza 
sostanzialmente 

completa dei contenuti 

Espone in modo coerente e 
corretto con un lessico 

appropriato 

Opera collegamenti 
dimostrando di avere avviato 

un processo di 
rielaborazione critica 

 

8 

Conoscenza dei 
contenuti buona 

Espone correttamente 
utilizzando un lessico 

appropriato 

Capacità di analisi, sintesi e 
organizzazione in modo 

logico e autonomo 

 

Da 9 a 10 

Conoscenza dei temi 
trattati in modo critico, 

approfondito e personale 

Esposizione ricca, elaborata e 
personale con  un lessico 

sempre appropriato 

Capacità di rielaborare in 
modo critico e autonomo i 

contenuti con analisi 
approfondite e sintesi 
complete ed efficaci. 

 

• Domanda sulle competenze di pianificazione e organizzazione, relazione e 
comunicazione. 

PUNTEGGIO 
Capacità di individuazione di una 

soluzione e esposizione 
Capacità di gestione delle 
relazioni interne/esterne 

Da 1 a 2 Insufficiente Insufficiente 

Da 3 a 4 Sufficiente Sufficiente 

Da 5 a 6 Discreto Discreto 

Da 7 a 8 Buono Buono 

Da 9 a 10 Ottimo Ottimo 

 

4. PROVA DI INFORMATICA E INGLESE 

•  Alla prova viene attribuito un punteggio da 1 a 5 per la traduzione dalla lingua 
straniera e da 1 a 5 per le capacità informatiche. La prova si intende superata 
con una votazione di almeno 3 sia su inglese che informatica. Il voto conseguito 
vale solo ai fini dell’accertamento delle conoscenze e non rientra nel computo del 
punteggio complessivo. 

GIUDIZIO 
PUNTEGGIO 

PROVA 
INFORMATICA 

 
PUNTEGGIO 

PROVA LINGUA 
STRANIERA 

INSUFFICIENTE 1 4 PAROLE MAL TRADOTTE O NON TRADOTTE 

MEDIOCRE 2 3 PAROLE MAL TRADOTTE O NON TRADOTTE 

SUFFICIENTE 3 2 PAROLE MAL TRADOTTE O NON TRADOTTE 

BUONO 4 1 PAROLE NON TRADOTTA O MAL TRADOTTA 

OTTIMO 5 0 ERRORI 

 


